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1Z. ZAPUSCINE

1.

21./1X.1920. - ob 12, h ponoci

Kot v tihem tolmunu, ki ¢ez je in ez
obsencen, premreZen od vrb in cipres,
je v moji dusi nocoj;

sladka zalost, medlo hrepenenje,
mehko — udano razpoloZenje,
stvarstev vseh vzdih

je v meni nocoj.

Obupa kamen ni padel v globino,
raztrgal, vznemiril ni spece gladine,
nad njo ni pti¢ vzprhutal:

sveti pokoj nad vsem svetom minljivim,
blazeni soj nad Zivljenjem umrljivim,
vecnosti dih

mi v dudo je pal.

Opomba: V Grudnovi literarni zapu§¢ini, ki je shranjena v Rokopisni zbirki NUK (Inv. §t. 13/60 in
inv. §t. 10/85), je shranjenih tudi ve¢ sto listiCev s pesmimi — in med njimi je tudi nekaj takih »brez na-
slova«. Pri tem je zanimivo to, da so skoraj vedno tofno datirane (kraj in letnica nastanka).
Se bolj presenetljivo pa je dejstvo, da je med pesmimi tudi veé¢ proznih prispevkov, kar kaZe na to, da
Gruden ni bil samo pesnik, temve¢ se je ob&asno »pozabaval« tudi s kraj§imi proznimi prispevki. Zal, teh
svojih kriti¢nih razmifljanj in pogledov ni objavil, zato lahko upravi¢eno sklepamo, da se je imel vsesko-
zi predvsem za pesnika.
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1z sanj, Zelja in misli svetih
ti pletem venec, moja draga;
srcé Ti verno sveti s praga
v tiSine ur, nikdar izpetih
razpetih ¢ez azur nad nama.

Také si moja, v meni skrita,
ko da v rokah drzim te neZno
in sijem z radostjo brezbrezno
le tebi in iz tebe do zenita,

da no¢ vsa svetla je nad nama.

Ko bom roké ti na raména
poloZil toplo, se razplete

moj venec v tihe, bele cvete,

ko da stojiva brezimena

pod belo ¢resnjo v solncu sama —

0 Zena, zena ...

Lj. 22/ XL 28

3.

Ljubim te, a sam ne vem, zakaj:

ko s teboj sem, se zaman vpraSujem,
kaj v samoti po vseh potih snujem,
da mi drag je vsak najtisji kraj;

ko pa tam o tebi premisljujem

in podobe tvoje zrem sijaj,

hotel bi, da glas tvoj mili Cujem,

v sanjah Sel za njim bi skozi gaj.

Vsa si v meni, in kjerkoli bom,
v boli in radosti bom pri tebi,
da nikoli te pozabil ne bi,

kot spusti se list jeseni k tlom;
svetlo nosim Se takrat te v sebi,




(141 N 1Z ZAPUSCINE |

ko zasenc¢i me nemira dvom —
ljubim te! srce mi le zagrebi:
pot bo naSlo v zapusceni dom.

Lj. 18./ V. 38

Beleznica iz l. !910
NEKAJ O NASI KRITIKI:

Od Merharja in Tominsek-a preko Lampe-ta in Terseglav-a pa tja do ra-
zli¢nih x-ov in z-ov je naSa kritika podvrZzena raznim politicnim strankam.
Ako je pisatelj naprednega misljenja, ga hvalita »Slovan« in »Zvon« in razni
drugi politi¢ni listi naprednega misljenja; ako je pa pisatelj prista$ klerikalne
stranke, tedaj ga pa razni napredni listi prezrejo, komaj omenijo, Ce piSejo pa
kritiko je pa ta ve¢inoma uniCujoc¢a; medtem pa ga povzdignejo »Dom in
svet« in razni klerikalni pol. listi v deveta nebesa in mu v bombasti¢nih bese-
dah popevajo himno slave. Ni ¢uda tedaj, da ¢lovek z veliko nevoljo prebira
slovenske kritike, kajti on ne najde tam nikakega pojasnila, marve¢ navadno
par brezsmiselnih fraz, ki povejo le: je li pisatelj klerikalec, liberalec ali soc.
demokrat. Ne vem sicer ali so ti ljudje res tako zaslepljeni, da ne vedo kaj je
kritika in v kaj naj sluzi kritika ali pa nocejo tega vedeti. Ako Ze pravi Wiel-
de(Wilde!) v enem svojih aforizmov, da ni naloga umetnika razlagati svojih
umotvorov tedaj pripada brezdvomno ta naloga kritiku. On, kritik, mora biti
most, preko katerega stopa masa do umetnika, on mora pokazati ljudstvu, ka-
ko naj razume umotvor. So si pa v svesti nasi kritiki te naloge? Mislim, da ni-
kakor ne! Slovenski kritik takorSen, kakor se reprezentira dandana$nji pri nas,
je pac brezpotrebna in Skodljiva stvar. Ko vidi pisatelj, kak§nim ljudem pri-
de njegov umotvér v roke in kako ga v raznih listih pod razli¢nimi firmami
obdelujejo in mikastijo, se nehote pokesa, da ga je obelodanil. Cudno ga pa¢
dirne, ko vidi, da ravnajo strankarski kritiki, katerim je pa¢ do umetnosti le
bore malo, s stvorom njegove umetniSke duse (da se posluZim prav Levstik-
ove primere) kakor svinja z mehom. Res je, tolaZi se s tem, slovenski pisa-
telj: Ne uvaZzuj kritik, ne zmeni se zanje! — Toda to je pac le fraza, ki se ne
more in ne da nikoli uresni¢iti. Cankar, kolikor si jaz mislim, se prekleto ma-
lo zmeni za svoje kritike — in vendar je napisal ravno on »Belo krizantemo«.
Tudi PreSeren, Stritar, ASkerc, Gregor¢i¢ in vsi drugi so reagirali na svoje kri-
tike, da, Gregorcica je kritika celo ubila in Mahni¢ ima ta umor na vesti.

Pred leti se je najbolj razpravljalo v nasi kritiki o »cankar-janstvu« ali
»cankar-izmu«. Sam bog vedi, koga je sveti duh tako navdahnil in razsvetlil,
da je tako krstil Cankar-jeve umotvore. Seveda tudi slovenski kritik mora



imeti kaj, o ¢em lahko razprevlja v svoji kritiki na dolgo in §iroko, tudi on
mora imeti besedo, kojé izvor in pomen razlaga dve strani na Siroko; potem
Se polahko in borna vsebina knjige, nekaj o Cankar-jevem slogu, o njegovem
nihilizmu — in kritika je konCana. Postavi mu, slovenskemu kritiku, narod,
spomenik na glavnem trgu v Ljubljani, in poklekni pred njim, in potrkaj se
trikrat na prsi: Mea culpa! Ni li tudi vreden v polni meri te ¢asti?! Ni li napi-
sal on, c. kr. profesor kritiko kojé bi se sramoval inteligentnej3i vi§je gimna-
zijec? Toda slovenski kritiki nocejo razumeti, da nas s svojim praznim in bre-
zmiselnim besedi¢enjem samo dolgoc¢asijo in da pokaZejo s tem svetu le svo-
jo veliko nezmoZnost. Toda vprasa se: zakaj pa urednik leposlovnega (tu ne
govorim o pol. listih) lista sploh da tiskati tako kritiko? Nesmiselna bi bila tr-
ditev, da mora urednik napolniti svoj list, eventuelno, da mora vzbuditi v &ita-
teljih zanimanje do leposlovnega in znanstvenega Ctiva. Toda jaz mislim, da
urednik vecini bolj ustreZe, da ne objavi take kritike, kakor da nas Z(z!) njo
dolgocasi. Kako hinavske in podle so naSe kritike, nam je ravno razkril Can-
kar v svoji kritiki v letoSnjem (1910!) »Ljubljanskem zvonu« o ASkeréevem
»Petem zborniku«. Mislim, da je on govoril v duhu stoterih in da je on sme-
lo to povedal, kar so mislili stoteri, ki so se pa bali povedati svoje mnenje na
glas.

O kritikah vsake slovenske knjige bi lahko ¢lovek razpravljal na dolgo in
siroko. Toda tolaZimo se le s tem, da bo tudi slovenska mati rodila enkrat kri-
tika, ki bo res kot pravi in nepristranski kritik deloval in odpiral masi oéi.
Dolgo bo mogoce temu, ko to do¢akamo, ali pa sploh tega nikoli ne do¢aka-
mo, no: wer die Zeit erharret, siegt!! —

V NabreZini, 30. vel. srpana, 1910
(Takrat je bil Igo Gruden star 17 let!)

EPILOG (V Gorici 9. IV. 1911)

Pod mojim oknom so ozeleneli kostanji: pomlad so zacutili v svojih
zilah, pomlad in Zivljenje, pa so se oddahnili in polozili kal tiso¢eremu rodu.
Dale¢ za njimi, v neprodirni megli leZi obzorje in za obzorjem tone solnce:
veje se komaj zganejo v veCernem zefiru in na bliZnjem vrtu na visoki cipre-
si prepeva kos ... Ne vem zakaj, a nekam tesno mi je nocoj pri srcu.

Slo je mimo mene kakor lep spomin ali kakor sladke sanje, in sedaj sem
sam in i8¢em solnca. Kako lepo je bilo takrat, ko smo Ziveli zato, ker smo rav-
no Ziveli, ko nismo mislili na ni¢ in 3li s smehljajem okrog ustnic in v ofeh
mladosten Zar svoja neznana in neizprasena pota. Ah, kako sladko je bilo ta-
krat, ko sem $el na pomlad in pod vecer v brda, poslusal dih vecera in zefira,
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pil sladko melodijo slavca, sel pod cvetoco ¢resnjo in zrl zadnji odsev to-
neCega solnca: dalec je bil svet in jaz se nisem menil zanj: bil sem sam in uZzi-
val vse sladkosti in skrivnosti nerazresene, globoke samote. Pisal sem verze
takrat zase in iz sebe: bili so samo moji in edino le zame. Koga bi sicer tudi
zanimale moje otro¢je male sanje?!! —

Toda prislo je drugaci(e!). Sam ne vem zakaj in kako, toda zgodilo se je:
odprl sem vrata le nekoliko, samo priprl sem jih in Ze je segla nepoklicana ro-
ka v svetosti hram. Nepoklicana? Da hoté nepoklicana, toda nehote poklica-
na. Prisli so ljudje in zaceli so razgledovati te moje sanje, in nasli so na njih
mnogo lepega in dobrega, a tudi mnogo nelepega in nevrednega. Da imam ta-
lent so rekli, a da ga ne znam izrabljati: in da piSem lepe besede so rekli, a da
so brez vsebine: lupina brez jedra; in da se moram uciti so rekli, da ne smem
ostati sredi poti, da moram razsiriti obzorje, da si moram postaviti cilj, da mo-
ram si zgraditi ideale - in kaj jaz vem, kaj so mi Se vsega drugega pravili in
diktirali. Konec vseh koncev: pokazali so mi vrzel in mi rekli, naj jo porusim,
da nekdo je celo rekel, da jo moram porusiti, da je to moja sveta dolZnost; ne
vem sicer, kaj je pravzaprav mislil s tem, toda njegovo nacelo je bilo resno in
tudi njegove o€i niso bile hudomusne in preSernovesele in tako je bilo mo-
goce, tudi misel globoka in vsega spoStovanja vredna.

In jaz sem spoznal cilj svojega Zivljenja in svojega dela. Da sem res ume-
tnik, bodem tudi dal svojim bratom to, kar jim bom moral dati kot umetnik —
hladila bom vlival njihovim ranam; dvigal jih bom kviSku iz blata vsakdanjo-
sti in surovosti in jim kazal solnce in lu¢: fratres, sursum corda! Kvisku,
(kvisku? poskodovano besedilo), bratje. Toda tiha in globoka Zalost me nosi,
ko seze vame dvom s svojo skrivno, a hladno in teZzko roko: sem pa tudi res
to, kar mislim, da sem? Niso li te sanje 0o umetniku, res samo mladostne sa-
nje, sanje o zakleti kralji¢ni in zamorskem gradu? Kdo pa je bil mlad, ne da
bi napisal kaj verzov in mislil, da je umetnik? Mislim, da malokdo! In zato
sem mocno Zalosten, ko seze ta dvom v moje srce. Sem namrec strog kritik
samemu sebi in nisem oboZevatelj in Castilec samega sebe: nimam ¢rne, ume-
tniSko zavozljane kravate in tudi dolgih las ne nosim ve¢, in tu o umetniku
mislim in sanjam le v€asih, ko je lep vecer ali ko je vihar zunaj in v meni. Ka-
ko mi zapalje kri v€asih, kako se mi vzdigujejo prsa, kako svetle so (moje?,
posk. besedilo) o€i: jaz se predam nevidni a slasti polni in opojni strasti.

»Dunajska beleZnica«
18. II. 1913

Dunaj! V svojih sanjah sem te videl, kakor velikansko poSast, ki liZe z
ognjenimi jeziki iz deveterih Zrel preko obzorja. Videl sem te v svojih truba-



durskih sanjah in zahrepenel sem po tebi, ko mi je bilo tesno pri srcu in bi si
rad razmahnil svojo mlado duso. Obzorja brezdanjega, tone¢ega v nedogledu
v krvi zahajajoCega solnca, sem si Zelel v svojih sanjavih momentih in nera-
zumljiva slast, okusiti tvojo trpko grozo, tujina, me je mucila no¢ in dan in
mi razjedala mozgane. Tako romamo mi vsi: eni v Ameriko, drugi v Vestfa-
lijo, tretji na Dunaj, v Pariz in Monakovo, ves narod roma in se potepa preko
Sirokega sveta, hlepi po solncu, ko tava v megli, tiplje in i8¢e nekaj sredi ne-
pregledne teme: toda kaj? Bogve ... mogoce samega sebe.

Kakor $e nikoli, te vidi sedaj moja dusa, domovina, srce ¢uti gorkoto tvo-
jega diha in sluti pozdrav, Ki trepeta sam bogvekje v meglenem mraku. Pa se
je vrnil prvi in ti je rekel, da si vlacuga: da te je ljubil in da te Se vedno ljubi
je rekel, medtem ko ga ti zani¢ujes; pa se je vrnil drugi in je rekel, da si zdrav-
je: da je taval po tujini bolan in nebogljen, je rekel, ti pa si ga ozdravila; pa
je prisel tretji in je rekel, da mu je duSa od tebe bolna, a da mu ne ozdravi brez
tebe ... Vsi so se vrnili razo€arani in z bridkim spoznanjem v srcu, toda vsak
te je spoznal po svoje in vsak ti je povedal po svoje, kako je z njim in kaj mu
je dala tujina. Kaj ti bom pa jaz potozil, ko se vrnem k tebi, domovina majka
uboga? Bom li ozdravel pri tebi ali obolel, te bom li molil ali preklinjal, plju-
val nate in te zmerjal z vlacugo?

Ko je vtonilo rdece krilo v mraku, se je zgrudil kurent na zemljo in se
razjokal: < ... daj mi kamen; $e ob kamnu bom prepeval.>

Kakor nikoli e ¢utim nocoj
razdaljo, ki me lo¢i od tebe;

zato me je groza mraka in tebe,
zato me je strah pred samim seboj:
Pavla, kaj je s teboj?

Kot roZo, ki vzklije v polno¢i,

se v dusi rodilo je hrepenenje,

in kakor skoz Zic skrivnostno hrepenenje
za mislijo misel pojoca leti

in palje in vriska v Zivljenje.

In tako me strah je, in vendar si ti

ozdravila du$o nemirno;
pred tabo me strah je, in vendar si ti.
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TAJNOSTNO V UMETNOSTL
(Nedatiran prispevek — glede na zelo lepo pisavo (Solsko), bi ga lahko
datirali v zgodnejso dobo.)

V teh dolgih razgovorih, ki jih ima dusa v svojih samotah, so poloZeni
odgovori nemi in skriti pred vprasanji. Odgovori so vecni, vpraSanja Cakajo
na svoj ¢as, da se smejo odeti s svetlobo in zvokom. Ure, Ki nas spremljajo s
priZzganimi bakljami, menjajo svojo jasnost po sili naSega ocesa. In tam, kjer
smo sliSali enkrat dissonan¢ne Selesti sirene, bomo zasliSali, ko se pospesi
zgib, bozajoco skalo tonov, zakonu podvrZenih. Po globini vprasanj merite
viSino duse, kajti po njih se meri notranje bogastvo odgovorov. Samo naj-
manjsi del vpraSanj je bil preloZen v duSah minulih in sedanjih na jezik be-
sed. Najvaznejsi in najgloblji je skrit v simbolih bolesti in slutnji svetlobnih
poplav, v simbolih sile in lahkote, kojih sladkost razpaljuje brezkon¢no Zejo,
v simbolih tajnostnega oddiha stvari, kojih premene odgovarjajo evolucijam
naSe notranje resnice, v simbolih predslutenj, ljubavi in negotovosti v somra-
kih polnih nevarnosti, a tudi polnih zvezd in najvecje negotovosti: oci, zbe-
ganih od silnega plapolanja notranje svetlobe. V vseh teh vpraSenjih je dusa
sama. V tem leZi ena najvecjih skrivnosti Zivljenja in ona Zalost molc¢anja, ki
se vesi s ¢rnimi sencami na poslednje besede preodkritosrénih. V vsakem
objemu misli in ramen drgeta nervozni kr¢ tonecega, ki zaman grabi tonecega
v tajnostnih valovih. Zivljenje duse je cesta, kjer Cakajo nepri¢akovani do-
godki v vseh sencah in kjer govori molk en sam jezik, skupen vsem svetovom
in kjer imajo samote tiso¢e o¢i. Toda vsak njen korak spolnjuje vi§ja tajno-
stna pri¢akovanja in njene negotovosti imajo globok pomen. Njene sludajno-
sti so sluCajnosti samo za njeno nepopolno spoznanje. Niso slu¢ajnosti. V
vsaki dusi je oko, ki gleda navznoter, obrnjeno k nevidni no¢i, fascinirano od
enega samega pogleda, s katerega se razlivajo lu¢i vseh minulih in bodo¢ih
zvezd. StraSno slavne izkuSenosti tega oCesa se ne zavejo v dusi za Casa Ziv-
ljenja na zemlji v vsi smrtni krasoti svojega bogastva. S tem ofesom smo
zdruZeni v edino bratstvo videcih in posvecenih. Toda samo najdrznejsi seén
v utripanju srca in v molitvah svetnikov si je upal slutiti. In vendar te iz-
kuSenosti, katerim so tiso¢letja srecanje trenotka s trenotkom in vsi trenotki
so z enim samim trenutkom, katerim sistemi svetov igra isker, ugasajo¢ih nad
plameni enega ognja in kjer ni mesta za naSe bolesti in razkoci, kamor ne pa-
de niti en Zarek z naSega solnca, ne da bi se takoj razloZil in kjer nas$i kriki ne
najdejo atmosfer, izkuSenosti noci, ki ni no¢, so v svojem temelju vse naSe
skrito bogastvo. Z njih se odbija k nam nejasna in globoka govorica instink-
tov in od njih dobiva trepet etera svetlobo za nase o€i. Zavedati se teh zago-
netnih procesov, razSiriti skalo barvnih tonov, katere moremo sprejemati,
osvoboditi v pozemskem ocesu Zarko pronikajoce nevidno, odkrivajo¢e nove



slike, naslikane pod sliko svetd, izpremeniti naSo polovi¢no slepoto v eksta-
zo videCega v dve neskonc¢nosti, spojeni z brezstevilnimi osnovami skupno-
sti, ni v li to sén vseh, ki zamorejo sliSati v pesmi ¢asa himno bodocega svi-
tanja? Kdo od nas ne bi hotel biti dovolj junaski in silen, da bi ga dosanjal
prav do konca v celi njegovi blaznosti, brez bojazni in brez kazni? Da bi za-
mogel spoznati v naSih bolestih vnetje notranjih prisoj? Da bi zamogel
ob¢utiti v nasih radostih Zejo, vzbujeno od velikega pogleda globin? Da bi za-
mogel oceniti v nasi ljubavi nesmrtnost tega misti¢nega napora? Ali ne veste,
da svetijo bas radi tega iz oci ljubecih luci nerojenih in ¢akajo¢ih? Ali ne po-
mnozi ba$ radi tega ljubav vse smisle in ni skoznjo tesnobnim dano slisati
Sepet poljubov iz mol¢ecega udarjanja cvetov ob cvet in iz Sumenja vod? V
svatovskih noceh, ki gredé preko zemlje, je tiSina soparna od diha prihaja-
jo¢ih nevidnih mnoZic in v udaru enega trenotka, ki leti skozi narode vseh
otokov in trdnjav, se razsvetljujejo sni brezstevilnih mnostev Zivljenj samo
zato, da bi mogle enkrat bodoce bolesti odpreti nove svetove Spoznanja.

Vsaka umetnost predpoklada izkusnje drugega videnja. V jeziku polnem
simbolov, ¢igar vsaka beseda se vraca iz globin s stoterim odmevom edinega
odgovora, govori godba. Z ledenih vi§in, kamor ni stopil ¢lovek razen s
snom, padajo v globine, iz katerih so vstale naSe najgonetnejSe resnice, hudo-
urniki neskon¢ne melodije. V njih Zgoci in hladeci kopelji stojijo nasa hrepe-
nenja v drgetajo¢i nagoti, da bi se vrnila, za hip vsevedna, z usmeri svezosti
in ponosa. In radostno razgaljena od dihanja ve¢nega solnca, ¢akajo z o¢mi,
priprtimi od popoldanske dremavice, na prihod novih sanj. Blankiti no¢i,
sklenjeni od magije tonov, v katerih se zdi celé6 mol¢anje zvezd prematerijel-
no spremljanje eterskega zvenenja slutenj! In dolgi, zamolkli ritmi, kjer se
bolestno tresejo boji svetlobe v somrakih tisocletij, vzdih prsi, potlacenih od
prevelike teZe, ki ni bila izmerjena od slabotnih rok! Predramljena dusa re¢i
govori v tonih; bolesti dobivajo demonsko zgovornost v njih opojnosti. Po-
slanstvo pomladi, z darovi obteZena, ¢akajoca tiSina morij, napadi nevidnih
vetrov in dolgi, nemi pogledi jesenskih dni najdejo besede, s katerimi izraZa-
jo svoje tajnosti. Oblaki postajajo simboli, zastirajo¢i daljave in prinasajo¢i
bliske z utripi svetlobe in bliZzino smrti; cel6 megla dobiva nov smisel, vsta-
jajoca tudi iz najnepristopnejsih, cvetocih vrtov in polagoma pijoca Zareco si-
lo dnevnih in no¢nih zvezd. Vse psihi¢ne vegetacije se ravnajo po zakonih
tajnostnega heliotropizma. Skozi celo dobo svojega razvoja se obracajo k sol-
ncu, ki je vir vse energije.

Pripravila Rozina Svent




